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COMMISSION DES MESURES PHYTOSANITAIRES
Troisième session
Rome, 7 – 11 avril 2008
Adoption de normes internationales – selon la procédure accélérée
Point 9.3 de l’ordre du jour provisoire
I. Introduction

1.
Le présent document contient une mise à jour des projets de Normes internationales pour les mesures phytosanitaires (NIMP) adressée aux membres pour consultation selon la procédure accélérée depuis la deuxième session de la Commission des mesures phytosanitaires (CMP), tenue en 2007.
2.
La procédure accélérée d’établissement de normes, selon laquelle sont soumis les projets de protocoles de diagnostic et de traitements phytosanitaires, a été adoptée lors de la sixième session de la Commission intérimaire des mesures phytosanitaires (2004) pour faciliter l’adoption de normes techniques.  Selon cette procédure, si aucune objection formelle n’est reçue au sujet d’un projet de norme durant la période de consultation de 100 jours, ce projet de norme est alors inscrit à l’ordre du jour de la session suivante de la CMP aux fins d’adoption sans débat.  Si une ou plusieurs objections formelles arrivent pendant la période de consultation, le Secrétariat essaie de résoudre le(s) problème(s) avec le(s) pays concerné(s).  La procédure accélérée ne permet pas aux membres de formuler des commentaires.
3.
Le projet de procédure d’établissement de normes de la CIPV (voir point 9.5 de l’ordre du jour) propose quelques modifications à la procédure accélérée d’établissement de normes (qui s’appelle désormais « procédure spéciale d’établissement de normes »).  Il est proposé que cette procédure spéciale d’établissement de normes, une fois adoptée, puisse être appliquée aux normes actuellement en cours d’établissement selon la procédure accélérée.
II. Projet de protocole de diagnostic relatif à Thrips palmi
4.
Le Groupe technique sur les protocoles de diagnostic est chargé de superviser l’établissement de protocoles de diagnostic selon la procédure accélérée et conformément à la norme NIMP No. 27 (Protocoles de diagnostic pour les organismes nuisibles réglementés).  Le Groupe technique recommande des projets de protocoles de diagnostic au Comité des normes (CN), qui est lui-même chargé d’approuver leur envoi aux membres pour consultation.
5.
Un projet de protocole de diagnostic relatif à Thrips palmi a été soumis aux membres pour consultation selon la procédure accélérée le 20 juin 2007, et la date limite de présentation d’objections formelles était le 30 septembre 2007.
6.
L’Argentine, l’Australie, la Bolivie, le Brésil, le Chili, le Japon, le Paraguay, l’Uruguay et le Comite de Sanidad Vegetal del Cono Sur (COSAVE) ont adressé des objections formelles.  Outre ces objections formelles, certains de ces pays ainsi que le Costa Rica, El Salvador, les États-Unis, la France et l’Organisation européenne et méditerranéenne pour la protection des plantes (OEPP) ont adressé des commentaires.
7.
Le Secrétariat, avec l’aide d’experts du Groupe technique, s’est efforcé de résoudre les objections formelles, et certaines ont été retirées.  Deux objections formelles (de l’Australie et du Japon) demeurent, et une note a été soumise par l’Australie à la CMP (CPM 2008/INF/7, point 9.3.1 de l’ordre du jour).
8.
Pour tenter de résoudre les objections formelles et compte tenu du fait que certains des commentaires apportaient des améliorations au texte, le protocole de diagnostic a été modifié.  Le texte révisé a été présenté au Comité des normes (CN) en novembre 2007 et les modifications ont été examinées.  Un membre du CN a estimé que l’une des objections formelles n’était pas fondée sur une question technique mais plutôt sur la question plus théorique de savoir qui était censé utiliser le protocole de diagostic.  Le CN a rappelé qu’il était convenu auparavant avec le Groupe technique que les protocoles de diagnostic étaient indicatifs pour les diagnosticiens expérimentés sur la façon d’établir les diagnostics et ne constituaient pas une procédure opérationnelle type.
9.
Le CN a remercié les divers experts de leurs efforts en vue de faire progresser le protocole de diagnostic et déclaré que si les objections formelles étaient retirées d’ici à la fin de décembre 2007, il recommanderait à la CMP que le programme d’établissement des normes soit ajusté de manière que le protocole de diagnostic relatif à Thrips palmi passe de la procédure accélérée à la procédure normale.
10.
Le texte sera soumis au CN et inscrit à l’ordre du jour de la session de mai 2008 du CN-7.  À cette session, le CN et le CN-7 seront appelés à examiner les autres objections formelles et commentaires. La CMP est donc invitée à conseiller le CN sur la façon de traiter les questions soulevées dans le document CPM 2008/INF/7.
11.
Comme le texte du protocole de diagnostic a été sensiblement modifié, le CN-7 devra également décider si il doit envoyer ce texte aux membres pour une nouvelle période de consultation ou le renvoyer à la prochaine session de la CMP pour adoption.  Le CN pourrait recommander l’adoption du protocole de diagnostic relatif à Thrips palmi lors de la quatrième session de la CMP (2009).
III. Projets de traitements phytosanitaires – quatorze traitements 
par irradiation

12.
Le Groupe technique sur les traitements phytosanitaires a pour mandat de superviser l’élaboration de traitements phytosanitaires selon la procédure accélérée et conformément à NIMP No. 28 (Traitements phytosanitaires contre les organismes nuisibles réglementés).  Le Groupe technique recommande les projets de traitement phytosanitaire au CN, qui est lui-même chargé d’approuver leur envoi aux membres pour consultation. 
13.
Les quatorze (14) projets de traitements phytosanitaires suivants ont été soumis aux membres pour consultation selon la procédure accélérée d’établissement de normes le 23 octobre 2007, et la date limite pour la présentation d’objections formelles était le 31 janvier 2008 :
· Traitement par irradiation contre Anastrepha obliqua
· Traitement par irradiation contre Anastrepha ludens 
· Traitement par irradiation contre Anastrepha serpentina
· Traitement par irradiation contre Bactrocera jarvisi
· Traitement par irradiation contre Bactrocera tryoni
· Traitement par irradiation contre Conotrachelus nenuphar

· Traitement par irradiation contre Cydia pomonella

· Traitement par irradiation contre Cylas formicarius elegantulus

· Traitement par irradiation contre Euscepes postfasciatus

· Traitement par irradiation contre les mouches des fruits de la famille des Tephritidae (général)

· Traitement par irradiation contre Grapholita molesta

· Traitement par irradiation contre Grapholita molesta en condition d’hypoxie
· Traitement par irradiation contre Omphisa anastomosalis
· Traitement par irradiation contre Rhagoletis pomonella

14.
L’Argentine, le Japon et la République de Corée ont adressé des objections formelles.  En plus de ces objections formelles, l’Australie, la Chine, le Liban, le Mexique, les Philippines et l’Organisation européenne et méditerranéenne pour la protection des plantes (OEPP) ont adressé des commentaires.
15.
Le Secrétariat, avec l’aide d’experts du Groupe technique, a commencé à tenter de résoudre ces objections formelles.  Comme la date limite pour ces objections était le 31 janvier 2008, il n’a pas été possible de résoudre les objections formelles avant la session de la CMP.
16.
Si la « procédure spéciale d’établissement de normes » proposée au titre du point 9.5 de l’ordre du jour est adoptée, les commentaires et objections formelles reçus seront soumis à l’examen du Groupe technique et du CN.
157.
Si les textes sont modifés, le CN pourrait estimer que les modifications sont importantes et décider en conséquence de renvoyer les projets de traitement phytosanitaire aux membres pour une nouvelle période de consultation.  S’il n’y a pas d’objections formelles à l’issue de cette consultation, le CN pourrait recommander l’adoption des traitements phytosanitaires lors de la quatrième session de la CMP (2009).
168.
La CMP est invitée à:

1. Prendre note de l’état d’avancement des projets de norme selon la procédure accélérée.
2. Convenir de transférer tous les projets de normes actuellement soumis à la procédure accélérée à la « procédure spéciale d’établissement de normes » si celle-ci est adoptée dans le cadre de la procédure d’établissement de normes de la CIPV (point 9.5 de l’ordre du jour)
3. Décider de la façon de procéder en ce qui concerne le projet de protocole de diagnostic relatif à Thips palmi (procédure ordinaire ou procédure spéciale d’établissement de normes) et donner des indications au CN sur la façon de traiter les questions soulevées dans le document CPM 2008/INF/7.
	Le tirage du présent document est limité pour réduire au maximum l 'impact des méthodes de travail de la FAO sur l'environnement et contribuer à la neutralité climatique. Les délégués et observateurs sont priés d'apporter leur exemplaire personnel en séance et de ne pas demander de copies supplémentaires. La plupart des documents de réunion de la FAO sont disponibles sur l'Internet, à l'adresse www.fao.org
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